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الكلمات الجدیدة تفتح عوالم جدیدة
learn.kids4alll.eu/ar/tg1/know-what/new-words-are-new-worlds

ھل تعلم أن ھناك كلمات وتعابیر لا توجد إلا في لغة واحدة؟

وھذا یعني أنك قد تدرك الأشیاء بشكل مختلف في ھذه اللغة أو على الأقل تكون قادرًا على تسمیتھا بشكل أكثر وضوحًا من
الآخرین الذین لا یستطیعون التحدث بھذه اللغة.

ھل ترید معرفة المزید؟

 دعونا نذھب!

صف معاً ما تراه في الصور. حاول أن تكون دقیقاً قدر الإمكان.

بمجرد الانتھاء من ذلك، انقر ھنا:

إذا كنا لا نعرف الكلمات لشيء ما، في بعض الأحیان لا یمكننا حتى التمییز بین ھذه الأشیاء.

لقد ناقش العلم منذ فترة طویلة ما إذا كان

یأتي الإدراك أولاً (أي أننا نرى/نشعر/نسمع شیئاً ما أولاً ثم نشكل كلمة لوصفھ)

أو

الكلمات تأتي أولاً (أي أننا نتعلم كلمة أولاً لكي نرى/نشعر/نسمع أشیاء معینة)

فكروا في الأمر معاً واكتبوا:

الأشیاء التي ستشعر بھا/تلاحظھا/تدركھا حتى لو لم یكن لدیك كلمة تصفھا.1. 
الأشیاء التي لن تشعر بھا أو تلاحظھا أو تدركھا لأنك لا تملك الكلمة المناسبة لھا.2. 

انتھیت؟

انقر ھنا للحصول على مثالین آخرین.
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لقد رأینا أن اللغة تعمل على وصف ما ندركھ وأن اللغة تؤثر أیضًا على إدراكنا في نفس الوقت.

ماذا یعني ھذا بالنسبة للأشخاص الذین یتحدثون لغات مختلفة؟ ھل ربما ترى بعض الأشیاء بشكل مختلف؟

ناقش مع صدیقك لمدة دقیقتین.

عند الانتھاء، انقر ھنا لتعرف ما قالھ نعوم تشومسكي وستیفن بینكر حول ھذا الموضوع.

لذلك من الممكن تمامًا أن یتواصل شخصان مع بعضھما البعض حتى لو كانا لا یتحدثان نفس اللغة (على سبیل المثال، بفضل
الترجمات).

ابحث عن 5 كلمات معاً تعتقد أنھ یمكن ترجمتھا بسھولة إلى لغة أخرى.

انتھیت؟

اقرأ وجھة نظر بنیامین لي وورف وألكسندر فون ھومبولت.

في الواقع، یمثل فھم الآخرین تحدیاً في بعض الأحیان، حیث تشرح اللغات المختلفة المفاھیم بطرق مختلفة.

ولھذا السبب، یمكن أن تكون الترجمة صعبة. نادرا ما یكون من الممكن ترجمة كلمة بكلمة.

قم بتسمیة كلمتین أو مفھومین أو تعبیرات من لغتك تعتقد أنھ قد یكون من الصعب ترجمتھا إلى لغة
أخرى.

الآن دعونا نلقي نظرة على بعض الكلمات الخاصة:

اختر على الأقل 3 مصطلحات أخرى من لغتك و اوصف ما تعنیھ - بأكبر قدر ممكن من الدقة حتى
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یتمكن شخص آخر من فھمھا.

لا تنس أن تذكر اللغة التي كتبت بھا الكلمات!

نصیحة: إذا لم تتمكن من التفكیر في أي شيء، فاطلب من شخص تعرفھ ویفھم لغتك اقتراحًا. وبطبیعة الحال، یمكنك أیضًا تعلم
شيء ما عن اللغات الأخرى من أصدقائك.

إذا كنت ترید أن یكون المحتوى الخاص بك في معرض الصور KIDS4ALLL ، من فضلك اطلب من معلمك تحمیلھ في
work.it منطقة

كلما زاد عدد الكلمات التي تعرفھا بلغتك واللغات الأخرى، كلما تمكنت من التعبیر عن نفسك بشكل أفضل.

ومع ذلك، قد لا تكون ھناك كلمة لكل شيء.

ھذه ھي فرصتك! كفریق أصدقاء، اختر كلمتك الخاصة واشرحھا على بطاقة بریدیة. وبعد ذلك ربما یصبح معروفاً حقاً!

ھل ترغب في إنشاء بطاقات بریدیة خاصة بك لمشاركتھا على المنصة؟ قم بتنزیل تطبیق KIDS4ALLL المجاني وستتحقق
أمنیتك!

     

مشاركة البطاقات البریدیة

MB 2 الحد الأقصى لحجم الملف
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